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2. (PL) Odłam lub odetnij dwa 

elementy, będą potrzebne w 

kolejnych etapach montażu (4).  

(EN) Break off or cut off the two 

sliders, you will need them later.  

(D) Die beiden Schieber abbrechen 

oder abschneiden. Nicht entsorgen! 

Diese benötigen Sie später in (4). 

3. (PL) Usuń folię z filtra 

węglowego, umieść filtr w 

obudowie. 

(EN) Remove foil from carbon filter 

Insert carbon filter in housing.  

(D) Den mitgelieferten Plisseefilter 

einsetzen. 

4. (PL) Zamocuj wycięte suwaki w obudowie 

za pomocą dostarczonych nitów 

zatrzaskowych, jak pokazano na rysunku.  

(EN) Fix the cut-out sliders to the casing 

with the snap rivets provided, as shown. 

(D) Die abgeschnittenen Schieber im 

Gehäuse mit den mitgelieferten 

Einrastnieten wie dargestellt befestigen. 

5. (PL) Ustaw suwaki do środka, 

zabezpieczą filtr przed 

przypadkowym wysunieciem się. 

(EN) Adjust sliders inwards. 

(D) Die beiden Schieber wie 

dargestellt positionieren. 

1.  (PL) Wytnij otwór (230x230mm) 

w górnej części szafki kuchennej. 

(EN)Make a cut-out (230x230mm) 

in the centre of the top of the 

cabinet.  

(D)Oben auf dem Schrank einen 

Ausschnitt (230x230mm) aussägen. 
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6. (PL) Wsuń korpus filtra w 

wyciety otwór. 

(EN) Insert the housing into the 

cutout. 

(D) Das Gehäuse in den 

Ausschnitt einsetzen. 

7. (PL) Przymocuj korpus filtra do szafki 

kuchennej za pomocą 4rech wkrętów. 

(EN) Secure the housing with the cabinet by 

using of 4 screws. 

(D) Das Gehäuse mit den mitgelieferten 

8. (PL) Zdemontuj klapy zwrotne 

wentylatora okapu, jeśli są obecne.   

Przymocuj rurę  do obudowy za 

pomocą opaski zaciskowej. 

Przymocuj również rurę do wylotu 

silnika za pomocą opaski 

zaciskowej.  

(EN) Connect the hose to the 

housing  and also to the cooker 

hood by using the cable ties 

(D) Wenn vorhanden, die 

Rückstauklappen der 

Dunstabzugshaube entfernen.   

Den Schlauch mithilfe der 

Kabelbinder mit dem Gehäuse 

fixieren. Ebenso den Schlauch 

mithilfe des Kabelbinders am 

Motorauslass fixieren. 


